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Sikkerhetsinformasjon 
 

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet 

brukes for første gang. Behold instruksjonene for 

fremtidig referanse. 

 
1 Advarsel: Dette produktet har Litium-batterier 

inkludert. 

2 Ikke rett lyskilden direkte inn i øynene til 

mennesker eller dyr – fare for blending og 

permanent øyeskade (retina). 

3 Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og 

dyr, for å unngå tygging og svelging. 

4 Produktets betjenings- og 

oppbevaringstemperatur er fra 0 grader celsius 

til 40 grader celsius. Bruk under og over denne 

temperaturen kan påvirke funksjonaliteten. 
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5 Produktet må aldri åpnes. Berøring av 

elektronikken på innsiden kan forårsake 

elektrisk støt. Reparasjon eller service må kun 

utføres av kvalifisert personell. 

6 Lade kun med den leverte USB-kabelen. 

7 Ikke bruk uoriginalt tilbehør sammen med 

produktet, siden dette kan føre til at produktet 

fungerer unormalt. 
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Denver A/S tar forbehold om trykkfeil 

Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for 

eventuelle tekniske eller typografiske feil og 

forbeholder seg retten til å gjøre endringer i 

produktet og manualene uten forvarsel. Informer 

oss på adressen på baksiden dersom du oppdager 

unøyaktigheter eller mangler. 
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Produktoversikt 
 

 
 

 
Slik lades hodelykten: 

1. Åpne støvbeskyttelseshetten i batterikassen. 

2. Plugg Type-C-kontakten inn i Type-C-porten på 

enheten. 

3. Ladeindikatoren lyser så snart ladeprosessen 

starter, LED-en på ladeindikatoren viser rødt 

når hodelykten lader. 

  

SLÅ PÅ SKJERM 

SENSORSONE 

STØVBESKYTTELSESHOTTE 

PÅ/AV 

XPE-LED 

SIDELYS 

COB-LED 

HOVEDLYS 

SENSORKNAPP 
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4. Med en gang ladeprosessen er fullført, viser 

indikatoren grønt. Fjern ladekabelen fra 

enheten. 

5. Lukk støvbeskyttelseshetten. 
 

Driftstrinn 

1. Trykk på PÅ/AV-knappen for å slå på lyset, 

Hovedlyset slås på med maksimal 

lysstyrkemodus. 

2. Ved å trykke på PÅ/AV-knappen igjen skifter 

hovedlyset til dempet lysstyrkemodus. 

3. Ved å trykke på PÅ/AV-knappen igjen skifter 

sidelyset til maksimal lysstyrkemodus.  

4. Ved å trykke på PÅ/AV-knappen igjen skifter 

sidelyset til dempet lysstyrkemodus. 

5. Trykk og hold inne PÅ/AV-knappen i en hvilken 

som helst belysningsmodus, den bytter til 

hovedlys og sidelys strobemodus. 

6. Ved å trykke på PÅ/AV-knappen igjen slås lyset 

av. 

7. Ved å trykke på sensorknappen starter 

sensorfunksjonen. Vift med hendene ved siden 

av den infrarøde sensoren innenfor en avstand 

på 15 cm og lyset slås av og på. 
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TEKNISKE SPESIFIKASJONER: 

Pæretype: 1x hovedlys; 1x sidelys 

Lysstyrke: 350 lumen (maks lysstyrke for hovedlys)/110 lumen (maks 
lysstyrke på sidelys) 

 
Batteritype: 102540 litiumpolymerbatteri (3,7 V / 1200 mAh) 

 

Ladetid: 3,5 timer 

Driftstid: 2,5-7 timer 

 
  

1 2 3 

Hovedlys maks modus Hovedlys dimmet modus Sidelys maks modus 

4 5 6 

Sidelys dimmet modus Strobemodus Følermodus 
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Advarsel! 

 Inneholder et Litium-batteri! 

 Produktet må ikke åpnes! 

 Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet 
eller direkte sollys! 

 Lad kun ved hjelp av den originale ladekabelen 
som følger med dette produktet! 
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle 

våre produkter uten forvarsel. Vi tar forbehold om 

eventuelle feil og mangler i denne manualen. 

 
ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, 

COPYRIGHT DENVER A/S 
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Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier 

inneholder materialer, komponenter og stoffer som 

kan være farlige for helse og miljø hvis avfallet 

(kasserte elektriske og elektroniske produkter og 

batterier) ikke håndteres riktig. 

 
Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er 

merket med en søppelbøtte med kryss over, som 

vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og 

elektronisk utstyr og batterier ikke må kastes 

sammen med annet husholdningsavfall, men skal 

avhendes separat. 
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Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med 

dine brukte batterier på en korrekt måte. På denne 

måten kan du være sikker på at batteriene blir 

resirkulert i henhold til lovverket, og ikke skader 

miljøet. 

 
Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. 

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier kan 

enten leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner og 

andre innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra 

husholdningene. Du kan få mer informasjon fra de 

lokale myndighetene i byen din. 
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DENVER A/S 

Omega 5A, Soeften  

DK-8382 Hinnerup  

Danmark 

www.facebook.com/denver.eu 

http://www.facebook.com/denver.eu


 

 
 

Contact 

 
Nordics 

 

Headquarter  

Denver A/S  

Omega 5A,  

Soeften DK-8382  

Hinnerup  

Denmark 

 
Phone: +45 86 22 61 00 

(Push “1” for support) 

 
E-Mail 

For technical questions, please write to: 

support.hq@denver.eu 

 
For all other questions please write to: 

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
 

Benelux 

 
DENVER BENELUX B.V. 

Barwoutswaarder 13C+D  

3449 HE Woerden 
The Netherlands  

Phone: 0900-3437623 

E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 

 
DENVER SPAIN S.A 

Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16  

Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 

Valencia (Spain) 

 
Spain 

Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

 
Portugal: 

Phone: +35 1255 240 294 

E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Germany 
 

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4 

94036 Passau 

 
Phone: +49 851 379 369 40 

 
E-Mail 

support.de@denver.eu 

 
Fairfixx GmbH 

Repair and service 

Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 

53859 Niederkassel 

 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 

Smartphones & Tablets) 

 
Tel.: +49 851 379 369 69 

E-Mail: denver@fairfixx.de 

 
 

 

Austria 
 

Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1 

1230 Wien 

 
Phone: +43 1 904 3085 

E-Mail: denver@lurfservice.at 

 
 

 
If your country is not listed above, please write an email to 
support@denver.eu 
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